Стихи Велимира Хлебникова

Перевод Белолипской А. М.
1.

Мне мало надо!

Краюшку хлеба

И капля молока.

Да это небо,

Да эти облака!
I don’t need much!
A slice of bread,

A drop of milk,

And this sky,

And these clouds.

2.

Когда умирают кони — дышат,

Когда умирают травы — сохнут,

Когда умирают солнца — они гаснут,

Когда умирают люди — поют песни.
When horses die – they breathe.

When flowers die – they dry.

When stars die – they don’t shine.

When people die – they sing songs.

3.

Я победил: теперь вести

Народы серые я буду,

В ресницах вера заблести,

Вера, помощница чуду.

Куда? отвечу без торговли:

Из той осоки, чем я выше,

Народ, как дом, лишенный кровли,

Воздвигнет стены в меру крыши.
I’m a winner, I’m a leader

Of people without a goal.

Together we obtain the faith

That will bring us to the miracle.

Where? I’ll answer firmly

 Out of the reeds that I’m above

  The people, like a house without a ceiling,

  Will build a wall that’s decent to a roof.

4.

Сегодня снова я пойду

Туда, на жизнь, на торг, на рынок,

И войско песен поведу

С прибоем рынка в поединок!
Today again I’m going there

To life, to struggle, to the market

And Army of the songs I lead

With rush of market to the fight

